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Product sheet under Regulation EU 2015/1186
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Produktdatenblatt gemäß Verordnung EU 2015/1186 

Please read and follow the installation and operating instructions!
Distances to combustible components and fre protection must be obserred!
Suffcient combustion air must be able to  ow to the freplace!
Heating derices with water technology may only be put into operation if all safety derices are operational and
functional!

Ensa ll acln  na   cnaen nie cnsaruiaclns:

Bitte lesen und befolgen Sie die Aufstell- und Bedienungsanleitung!
Abstände zu brennbaren Bauteilen sowie Brandschutz müssen eingehalten werden!
Der Feuerstätte muss ausreichend Verbrennungsluft zuströmen können!
Heizgeräte mit Wassertechnik dürfen nur in Betrieb genommen werden, wenn alle Sicherheitseinrichtungen
betriebsbereit und funktionsfähig sind!

Hcnnecse iu Ensa ll acln una W raung:
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Fiche produit selon la réglementation EU 2015/1186

Ensaruiaclns a'cnsa ll acln ea a'enareacen:
Veuillez lire attentirement les instructions d'installation et d'utilisation et respecter les!
Les distances par rapport aux éléments combustibles et la protection contre le feu doirent être respectées!
L'air de combustion doit circuler en quantité suffsante dans le produit!
Le produit échangeur d‘eau chaude ne doit être mis en serrice que si tous les dispositifs de sécurité sont
fonctionnels!
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Přečtěte si ršeobecný národ a dodržujte jej!
Dodržujte rzdálenosti od hořlarých materiálů a protipožární ochranu!
Výrobkem musí proudit dostatečné množstrí spaloracího rzduchu!
Výrobek s teplorodním rýměníkem smí být ureden do prorozu pouze tehdy, jsou-li ršechna bezpečnostní zařízení
funkční! 
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Informační list výrobku dle nařízení EU 2015/1186
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Informačný list výrobku podľa nariadenia EU 2015/1186

Prečítajte si ršeobecné pokyny a postupujte podľa nich!
Dodržujte rzdialenosti od horľarých materiálor a protipožiarnu ochranu!
Výrobkom musí prúdiť dostatočné množstro spaľoracieho rzduchu!
Výrobok s rýmenníkom tepla sa môže uriesť do prerádzky len rtedy, ak sú ršetky bezpečnostné zariadenia
funkčné!

Pliná ky k cnša láicc   úarž e:
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Przeczytaj i przestrzegaj ogólnych instrukcji!
Przestrzegać odległości od materiałów palnych i ochrony przeciwpożarowej!
Do produktu musi dopływać odpowiednia ilość powietrza do spalania!
Wymiennik ciepła ciepłej wody użytkowej można uruchomić tylko wtedy, gdy wszystkie urządzenia
zabezpieczające są sprawne!

Un gc alayiiąie cnsa l ijc c klnsern ijc:
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Karta produktu rozporządzenia EU 2015/1186
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